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Матеріали друкуються відповідно до рішення 46-ї науково-методичної 
конференції ОНАХТ “Перспективи розвитку науково-методичного забезпечення 

навчального процесу в умовах запровадження нового Закону України «Про 

вищу освіту»”, яка проходила 8–10 квітня 2015 року. 
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Коректування й утримання високої культури мовлення є складовою 

загальної людської культури. Сьогодні збільшився інтерес до української мови 

як державної і є недостатнім мати знання, що їх набуто в школі. Випускник 

ВНЗ повинен  добре знати українську мову  і використовувати її при виконанні 
службових обов’язків, адже глибокі знання професійної мови сприяють 

оволодінню фахом, підвищують ефективність праці, зміцнюють ділові 
стосунки. Для спеціаліста будь-якого профілю, зокрема, культура усного й 

писемного мовлення є не лише відображенням його толерантності, вихованості, 
інтелігентності, чистоти думок, висловлювань та вчинків, а й визначає загалом 

культуру його праці й, що важливіше, культуру взаємин у щоденному спілку-

ванні в усіх сферах мовленнєвої діяльності: від приватного спілкування − до 

спілкування на державній площині.  
 

 

МОВА – НАСЛІДОК МАТЕРІАЛЬНОЇ І ДУХОВНОЇ  
ДІЯЛЬНОСТІ ПОКОЛІНЬ 

 

Н.В. Копач 

 

Національна мова – це здобуток культури, духовної діяльності певного 

народу, а одночасно й здобуток культури всього людства, бо кожна мова 

доповнює іншу, а разом – вони витвір світового колективного людського 

розуму. Заперечення  на право існування  якоїсь мови – аморальність, злочин 

проти всього людства, і людство повинно боротися проти таких аномалій. 

Природа нічого не творить непотрібного, отже,  не можна і силою  

викреслювати з життя те, що вже створено. Це буде злочин проти природи, але 

для світової культури – непоправна втрата, бо все народ може відбудувати: 

техніку, господарство, цивілізацію нову, а ось мову відновити не може. Нація 

зникає, настає її історична смерть. Коли ж народ сам через свою несвідомість 

чи під тиском зовнішніх реакційних сил перестає плекати й обороняти 

найважливіше – рідну мову, самозрікається найцінніших скарбів, здобутих 

предками, він стає на шлях самогубства, яке світова історія людства не назве 

інакше, як найганебнішим кроком, спрямованим проти природи існування 

людини. 

Мова – найважливіша фортеця, яку народ повинен оберігати пильніше й 

відчайдушніше, ніж свої кордони. Бо втративши кордони, державність – народ 

завжди має можливість їх відновити, а мови не відновить ніколи. Цінності її 
немає з чим порівнювати. У мові народ закодовує націю, всю свою історію, свій 

багатовіковий досвід, здобутки культури й цивілізації, свою матеріальну і 
духовну самобутність. 

Вивчення мови тісно пов’язане з осмисленням слів як одиниць, що мають 

певну форму і зміст. Воно передбачає насамперед їх поділ на окремі лексико-

граматичні класи, який здійснюється на основі  виявлення спільних лексичних, 

морфологічних і синтаксичних ознаках. Правильне розуміння семантики слова, 

чітке розрізнення виконуваних ним синтаксичних функцій у реченні є одним із 
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факторів правильного визначення категорійного статусу кожного окремо 

взятого слова, а отже, і його правильного вживання та правопису. 

Середньовічні європейські учені, діячі культури, мандрівники про укра-

їнську мову, її переваги висловлювалися, безперечно, без будь-яких упереджень 

і прагнень щось очорнити, а щось обілити. Висловлювання, оцінки української 
мови були цілком об’єктивними. Хоча українську мову середньовічна Європа 

знала не так, як мови інших народів, однак важливо відзначити, що майже всі 
автори, які висловлювалися про неї, були одностайними в оцінці: мова ця 

ніжна, поетична, мелодійна, багата, досконала, здатна до відображення 

найтонших і найскладніших думок  та почуттів, має багатий лексикон, а народ, 

творець цієї мови, здібний до швидкого засвоєння мов інших народів. 

Вирішальним чинником, що сприяв уважнішому ставленню середньовічної 
Європи до української мови було те, що на Україні нею повсюдно (в селах і 
містах) говорив народ, її вживали в судах і канцеляріях, а мова, якою говорить 

народ, завжди привертає увагу міжнародної громадськості.  
 

 

ПЕРСПЕКТИВИ ВИВЧЕННЯ УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ ЯК ІНОЗЕМНОЇ 
НА ПІДГОТОВЧОМУ ВІДДІЛЕННІ ЦМО ОНАХТ 

 

Т.Г. Казарян, О.В. Шевчук  

 

У західному та центральному регіонах України вивчення української 
мови як іноземної стало реальністю. Для південного та східного регіонів, з 
переважно російськомовним населенням, вивчення української мови інозем-

цями є найближчою перспективою. Мотивація вивчення саме української мови 

досить велика для іноземців, що пов’язують своє майбутнє з отриманням вищої 
освіти або професійним удосконаленням, роботою в Україні. Така мотивація 

має включати і розширення географії отримання вищої освіти, яка не обме-

жується тільки Україною чи певним її регіоном, а може враховувати деякі 
регіони Білорусі, Росії, Чехії, Словаччини, Польщі, Молдови, де українська 

мова так, як зараз російська, могла б стати не тільки посередником, а й основою 

вивчення інших слов’янських мов. 

У нашій академії вивчення української мови як іноземної зі студентами 

основних курсів (I-IV) з ближнього та далекого зарубіжжя вже включено в 

навчальні плани і проводиться  викладачами кафедри українознавства та 

лінгводидактики. Для слухачів підготовчого відділення іноземних громадян 

вивчення української мови проходить факультативно, за наявністю бажаючих. 

Шкода, але слухачі підготовчого відділення не усвідомлюють необхідності 
знання української мови, доки не стануть вже першокурсниками і не прийдуть 

на лекції або на практичні чи лабораторні заняття, які проводяться переважно 

українською мовою. Адже до того часу їм вистачало російської мови, яку вони 

вивчають протягом року, для спілкування на вулиці, в суспільних закладах, 

транспорті тощо. 



 258

SMART-ТЕХНОЛОГІЇ ЯК ІННОВАЦІЙНИЙ ЗАСІБ ФОРМУВАННЯ НАВЧАЛЬНОГО 

ПРОЦЕСУ 

Т.В. Стрікаленко, О.В. Ляпіна, Н.В. Скубій………………………………………………. 

 

 

115 

ДО ПИТАННЯ ДИСТАНЦІЙНОГО ВИВЧЕННЯ УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ ЗА ПРОФЕСІЙНИМ 

СПРЯМУВАННЯМ 

Я.В. Машарова…………………………………………………………………………...…… 

 

 

118 

ОСОБЛИВОСТІ ЗМІСТОВНОГО НАПОВНЕННЯ КУРСУ “УКРАЇНСЬКА МОВА  

(ЗА ПРОФЕСІЙНИМ СПРЯМУВАННЯМ)” ДЛЯ СТУДЕНТІВ РІЗНИХ СПЕЦІАЛЬНОСТЕЙ ВНЗ 

А.В. Лупол…………………………………………………………………………………...… 

 

 

119 

МОВА – НАСЛІДОК МАТЕРІАЛЬНОЇ І ДУХОВНОЇ ДІЯЛЬНОСТІ ПОКОЛІНЬ 

Н.В. Копач…………………………………………………………………………………...… 

 

120 

ПЕРСПЕКТИВИ ВИВЧЕННЯ УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ ЯК ІНОЗЕМНОЇ НА ПІДГОТОВЧОМУ 

ВІДДІЛЕННІ ЦМО ОНАХТ 

Т.Г. Казарян, О.В. Шевчук………………………………………………………………..…  

 

 

121 

ПРОБЛЕМАТИКА  РОЗШИРЕННЯ СЛОВНИКОВОГО ЗАПАСУ РОСІЙСЬКОЇ МОВИ ДЛЯ 

ІНОЗЕМНИХ СТУДЕНТІВ 

О.К. Чаєнкова………………………………………………………………………………… 

 

 

122 

ПРАКТИЧНА ПІДГОТОВКА СТУДЕНТІВ СПЕЦІАЛЬНОСТІ «ТЕХНОЛОГІЇ 
ХАРЧУВАННЯ» ЯК ФАКТОР ПРОФЕСІЙНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ 

Н.А. Кушнір…………………………………………………………………………………… 

 

 

123 

КОМПЛЕКС МЕТОДІВ АКТИВНОГО НАВЧАННЯ ДЛЯ ПІДГОТОВКИ СТУДЕНТІВ ЗА 

НАПРЯМОМ «ІНЖЕНЕРНА МЕХАНІКА» 

О.В. Алексашин, А.В. Ульяницький, Г.А. Гончарук………………………………..…… 

 

 

126 

ІНТЕНСИФІКАЦІЯ НАВЧАЛЬНОГО ПРОЦЕСУ ПРИ ЧИТАННІ ЛЕКЦІЙ 

О.В. Алексашин, А.В. Ульяницький, Г.А. Гончарук………………………………..…… 

 

127 

ФОРМА ТА ЗМІСТ ОПОРНОГО КОНСПЕКТУ ЛЕКЦІЙ 

О.О. Голубьонкова , М.Г. Брайко……………………………………………...…………… 

 

129 

СУЧАСНІ ТЕХНОЛОГІЇ ДЛЯ ПІДВИЩЕННЯ ЯКОСТІ НАВЧАННЯ 

О.О. Голубьонкова…………………………………………………………………………… 

 

130 

ПРОЕКТНИЙ ПІДХІД У СИСТЕМІ ДИСТАНЦІЙНОГО НАВЧАННЯ 

А.Ю. Букарос………………………………………………………………………………..… 

 

131 

САМОСТІЙНА РОБОТА СТУДЕНТІВ – НЕВІД’ЄМНИЙ ЕТАП ПІДГОТОВКИ 

ІНЖЕНЕРНИХ І НАУКОВИХ КАДРІВ 

Л.Д. Дмитренко, В.Є. Браженко, А.К. Кац………………………………………………… 

 

 

133 

СУЧАСНІ ВИМОГИ ДО КВАЛІФІКАЦІЙ ВИПУСКНИКА-МЕНЕДЖЕРА 

О.Б. Каламан, В.О. Чабаров…………………………………………………………………  

 

134 

КЕРІВНИЦТВО САМОСТІЙНОЮ РОБОТОЮ СТУДЕНТІВ 

А.Г. Аванесьянц, С.О. Ромашкевич…………………………………………………...……  

 

136 

ВПРОВАДЖЕННЯ «ХМАРНИХ» ТЕХНОЛОГІЙ У ПРАКТИКУ НАВЧАЛЬНОГО ПРОЦЕСУ 

Т.Д. Маркова……………………………………………………………………………..…… 

 

138 

ОСНОВНІ АСПЕКТИ ДИСТАНЦІЙНОГО НАВЧАННЯ 

Г.Б. Пчелянська…………………………………………………………………………….…  

 

139 

ЩОДО ВИКОРИСТАННЯ ЄВРОПЕЙСЬКОГО ДОСВІДУ В E-LEARNING 

О.О. Меліх…………………………………………………………………………………...… 

 

140 

ІННОВАЦІЙНІ ПІДХОДИ ДО СКЛАДАННЯ ЗАВДАНЬ ДЛЯ ІНДИВІДУАЛЬНОЇ РОБОТИ 

О.О. Антіпіна………………………………………………………………………………..…  

 

141 

ЗАГАЛЬНА ХАРАКТЕРИСТИКА КОМП’ЮТЕРНИХ ТЕХНОЛОГІЙ ТА ЇХ 

ВПРОВАДЖЕННЯ У ВНЗ 

Н.О. Макоєд……………………………………………………………………………………  

 

 

142 

МЕТОДИЧНІ ПІДХОДИ ДО ВИВЧЕННЯ ЕКОНОМІЧНОГО АНАЛІЗУ 

О.П. Антонюк…………………………………………………………………………………  

 

143 

РОЛЬ ІМІТАЦІЙНОГО МОДЕЛЮВАННЯ В ПІДГОТОВЦІ СТУДЕНТІВ ВИЩИХ 

НАВЧАЛЬНИХ ЗАКЛАДІВ УКРАЇНИ 

Н.Й. Басюркіна……………………………………………………………………………...… 

 

 

144 

РОЛЬ ВИКЛАДАЧА В ІННОВАЦІЙНОМУ НАУКОВО-МЕТОДИЧНОМУ ЗАБЕЗПЕЧЕННІ 
НАВЧАЛЬНОГО ПРОЦЕСУ 

Л.В. Гордієнко, Г.Ф. Пшенишнюк, І.В. Солоницька,  О.В. Макарова………………… 

 

 

145 




